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6. Изберете режим за вашия BR-6428nS V5 и щракнете върху „Напред“, за 
да продължите.

Wi-Fi рутер Устройството се свързва с вашия модем и 
позволява достъп до интернет (безжичен и 
Ethernet) на вашите мрежови устройства.

Режим WISP Устройството се свързва безжично с вашия 
доставчик на безжични интернет услуги и осигурява 
2,4 GHz и/или 5 GHz интернет (безжичен и Ethernet) 
достъп за вашите мрежови устройства.

Универсален 
ретранслатор

Устройството ще действа като безжичен 
повторител, което ще ви помогне да разширите 
вашата Wi-Fi мрежа. Устройството действа като 
клиент и AP едновременно. Неговата клиентска 
функция е да се свързва с основна AP и използва своята 
AP функция за обслужване на безжични клиенти в 
рамките на своето покритие.

Точка за достъп Устройството се свързва към съществуващ рутер 
чрез Ethernet кабел и осигурява интернет (безжичен 
и Ethernet) достъп за вашите мрежови устройства.

7. Следвайте инструкциите на екрана, за да завършите настройката. За 
повече информация, моля, вижте ръководството за потребителя.
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Отстраняване на неизправности

1. Системният светодиод не свети.

а. Уверете се, че адаптерът на рутера е правилно включен в електрически контакт.

b. Уверете се, че електрическият контакт е активен (работи), като включите друго 
електрическо устройство в него.

° С. Включете отново адаптера на рутера в контакта. Ако системният светодиод все още не 
свети, свържете се с вашия местен дилър за техническа поддръжка.

2. Светодиодът WAN не свети.

а. Уверете се, че Ethernet кабелът (RJ-45) е правилно свързан към Ethernet порта на 
адаптера на рутера.

b. Уверете се, че другият край на Ethernet кабела (RJ-45) е правилно свързан към LAN 
картата на компютъра или към вашия кабелен/xDSL Ethernet порт.

° С. Уверете се, че LAN картата на вашия компютър е правилно инсталирана и 
конфигурирана.

д. Уверете се, че вашият кабелен/xDSL широколентов достъп работи и е конфигуриран 
правилно.

д. Свържете се с вашия местен дилър за техническа поддръжка, ако Ethernet светодиодът 
все още не свети след горните процедури.

3. Нямам достъп до интернет.

а. Уверете се, че всички кабели са свързани правилно. Опитайте с друг Ethernet кабел.

b. Проверете дали имате достъп до уеб базирания конфигурационен интерфейс. Ако не, 
моля, уверете се, че вашият компютър е настроен да използва динамичен IP адрес. 
Обърнете се към ръководството за потребителя за насоки, ако не сте сигурни как да 
направите това.

° С. Влезте в уеб базирания конфигурационен интерфейс и отидете на Интернет > Настройка 
на WAN и проверете дали типът връзка е правилен. Ако не сте сигурни кой тип интернет 
връзка имате, моля, свържете се с вашия доставчик на интернет услуги (ISP).

д. Свържете компютъра си директно към модема и проверете дали имате достъп до 
интернет. Ако не можете, моля, свържете се с вашия доставчик на интернет услуги за 
помощ.

4. Не мога да отворя уеб базирания конфигурационен интерфейс.

а. Моля, уверете се, че вашият компютър е настроен да използва динамичен IP адрес. 
Обърнете се към ръководството за потребителя за насоки, ако не сте сигурни как да 
направите това.

5. Как да нулирам устройството си до фабричните настройки по подразбиране?

а. За да върнете устройството обратно към фабричните настройки по подразбиране, 
натиснете и задръжте бутона WPS/Нулиране за повече от 10 секунди, докато 
светодиодът на захранването започне да мига. Моля, изчакайте няколко минути, докато 
продуктът се рестартира. Когато устройството се рестартира, всички настройки ще бъдат 
нулирани. Настройките по подразбиране се показват на етикета на продукта на гърба на 
устройството.
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6. Забравих паролата си.

а. Нулирайте рутера до фабричните настройки по подразбиране и използвайте 
потребителското име по подразбиране admin и паролата по подразбиране 1234. 
Настройките по подразбиране се показват на етикета на продукта на гърба на 
устройството, както е показано по-горе.

7. Премахнете безжичната мрежа от вашия компютър.

Ако промените безжичните настройки на вашето безжично устройство, трябва да ги 
премахнете съответно от вашия компютър; в противен случай може да не успеете да се 
свържете безжично с това устройство. По-долу е описано как да премахнете безжична 
мрежа от вашия компютър.

Windows 7

Стъпка 1: Щракнете с десния бутон върху иконата Мрежа и изберете Свойства.

Стъпка 2: Изберете Управление на безжични мрежи.
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Стъпка 3: Изберете безжичната мрежа и щракнете върху Премахни мрежата.

Стъпка 4: Щракнете с десния бутон върху Безжична мрежова връзка и след това изберете Свойства.
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Стъпка 5: Щракнете върху Безжични мрежи, изберете името на безжичната 
мрежа под Предпочитани мрежи и след това щракнете върху бутона 
Премахване.

Windows 8 

Стъпка 1: Отворете менюто "Старт", потърсете командния ред, 
щракнете с десния бутон върху прекия път на командния ред и 
изберете "Изпълни като администратор".

Стъпка 2: Въведете следната команда „netsh wlan show profiles“ и 
натиснете Enter, за да покажете списък със запазените ви Wi-Fi мрежи:
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Стъпка 3. Намерете името на профила на мрежата, която искате да премахнете. Въведете 
следната команда „netsh wlan delete profile name="PROFILE NAME""

като замените „ИМЕ НА ПРОФИЛ“ с името на мрежата, която 
искате да премахнете.
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Windows 10 

Стъпка 1: Отворете изскачащия прозорец за Wi-Fi от системната област. Щракнете с 
десния бутон или натиснете продължително името на мрежата, която искате да 
премахнете, и изберете „Забравяне“.
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АВТОРСКО ПРАВО

Edimax Technology Co., Ltd. всички права запазени. Никаква част от тази публикация 
не може да бъде възпроизвеждана, предавана, транскрибирана, съхранявана в 
система за извличане или превеждана на който и да е език или компютърен език, 
под каквато и да е форма или по какъвто и да е начин, електронен, механичен, 
магнитен, оптичен, химически, ръчен или друг, без предварително писмено 
разрешение от Edimax Technology Co., Ltd.

Edimax Technology Co., Ltd. не прави никакви декларации или гаранции, изрични или 
подразбиращи се, по отношение на съдържанието на настоящото и конкретно 
отхвърля всякакви гаранции, продаваемост или годност за конкретна цел. Всеки 
софтуер, описан в това ръководство, се продава или лицензира такъв, какъвто е. Ако 
програмите се окажат дефектни след закупуването им, купувачът (а не тази 
компания, нейният дистрибутор или дилър) поема цялата цена на цялото 
необходимо обслужване, ремонт и всякакви случайни или последващи щети, 
произтичащи от дефект в софтуера. Edimax Technology Co., Ltd. си запазва правото 
да преразглежда тази публикация и да прави промени от време на време в нейното 
съдържание, без задължението да уведомява което и да е лице за такава ревизия 
или промени.

Продуктът, който сте закупили, и екранът за настройка може да изглеждат малко 
по-различни от показаните в този QIG. Софтуерът и спецификациите подлежат на 
промяна без предупреждение. Моля, посетете нашия уебсайт www.edimax.com за 
актуализации. Всички имена на марки и продукти, споменати в това ръководство, са 
търговски марки и/или регистрирани търговски марки на съответните им 
притежатели.

Декларация за намеса на Федералната комисия по комуникациите

Това оборудване е тествано и е установено, че отговаря на ограниченията за цифрово 
устройство от клас B, съгласно част 15 от правилата на FCC. Тези ограничения са 
предназначени да осигурят разумна защита срещу вредни смущения в жилищна 
инсталация. Това оборудване генерира, използва и може да излъчва радиочестотна 
енергия и, ако не е инсталирано и използвано в съответствие с инструкциите, може да 
причини вредни смущения в радиокомуникациите. Въпреки това, няма гаранция, че няма 
да възникнат смущения при определена инсталация. Ако това оборудване причинява 
вредни смущения в радио- или телевизионното приемане, което може да се определи 
чрез изключване и включване на оборудването, потребителят се насърчава да опита да 
коригира смущенията чрез една или повече от следните мерки:

1. Пренасочете или преместете приемната антена.
2. Увеличете разстоянието между оборудването и приемника.
3. Свържете оборудването към контакт във верига, различна от тази, към която е свързан 
приемникът. 
4. Консултирайте се с търговеца или опитен радиотехник за помощ.
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FCC Внимание

Това устройство и неговата антена не трябва да се намират заедно или да работят заедно с друга антена или 
предавател. Това устройство е в съответствие с част 15 от правилата на FCC. Работата е предмет на следните 
две условия: (1) това устройство не може да причинява вредни смущения и (2) това устройство трябва да 
приема всякакви получени смущения, включително смущения, които могат да причинят нежелана работа. 
Всички промени или модификации, които не са изрично одобрени от страната, отговорна за съответствието, 
могат да анулират правото за работа с оборудването.

Декларация за излагане на радиация на Федералната комисия по комуникациите (FCC).

Това оборудване отговаря на изискванията на FCC за излагане на радиация, определени за неконтролирана 
среда. За да се избегне възможността за превишаване на границите на радиочестотно излагане на FCC, 
близостта на хора до антената не трябва да бъде по-малко от 2,5 см (1 инч) по време на нормална работа.

Изисквания за радиочестотно излагане на Федералната комисия по комуникациите (FCC).

Съответствието със SAR е установено в конфигурациите на преносими компютри с PCMCIA слот отстрани 
близо до центъра, както е тествано в приложението за сертифициране, и може да се използва в преносими 
компютри с по същество подобни физически размери, конструкция и електрически и радиочестотни 
характеристики. Използването в други устройства, като PDA или лаптопи, не е разрешено. Този предавател е 
ограничен за използване със специфичната антена, тествана в заявлението за сертифициране. 
Антената(ите), използвана(и) за този предавател, не трябва да бъде разположена или да работи заедно с 
друга антена или предавател.

Декларация за съответствие на RED

Съответствие с Директива 2014/53/ЕС за радиооборудване (RED)

В съответствие с член 10.8(a) и 10.8(b) от RED, следващата таблица предоставя информация за използваните 
честотни ленти и максималната радиочестотна мощност на предаване на продукта за продажба в ЕС:

Честотен диапазон (MHz) Макс. Мощност на предаване (dBm)

2412-2472 19.39 dBm 

Предоставя се опростена декларация за съответствие, както следва: Член 10, параграф 9

С настоящото Edimax Technology Co., Ltd. декларира, че радиооборудването тип 300M безжичен рутер е в 
съответствие с Директива 2014/53/ЕС

Пълният текст на ЕС декларацията за съответствие е достъпен на следния интернет адрес

адрес: http://www.edimax.com/edimax/global/ 
Безопасност 
Това оборудване е проектирано с най-голяма грижа за безопасността на тези, които го инсталират и използват. 
Въпреки това трябва да се обърне специално внимание на опасностите от токов удар и статично електричество при 
работа с електрическо оборудване. Следователно всички указания на това и на производителя на компютъра трябва 
да се спазват по всяко време, за да се гарантира безопасното използване на оборудването. 
Страни от ЕС, предназначени за употреба
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Версията ETSI на това устройство е предназначена за домашна и офис употреба в Австрия, Белгия, България, 
Кипър, Чехия, Дания, Естония, Финландия, Франция, Германия, Гърция, Унгария, Ирландия, Италия, Латвия, 
Литва, Люксембург, Малта, Холандия, Полша, Португалия, Румъния, Словакия, Словения, Испания, Швеция, 
Турция и Обединеното кралство. Версията ETSI на това устройство също е разрешена за използване в 
страните-членки на EFTA: Исландия, Лихтенщайн, Норвегия и Швейцария.

Страни от ЕС, които не са 
предназначени за употреба:
Нито един
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EU Declaration of Conformity 

English: This equipment is in compliance with the essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 2014/53/EU, 2014/35/EU. 

Български: Това оборудване е в съответствие с основните изисквания и други приложими 
разпоредби на Директива 2014/53/ЕС, 2014/35/ЕС.

Français: Cet équipement est conforme aux exigences essentielles et autres dispositions de la 
directive 2014/53/EU, 2014/35/EU. 

Čeština: Toto zařízení je v souladu se základními požadavky a ostatními příslušnými ustanoveními 
směrnic 2014/53/EU, 2014/35/EU. 

Polski: Urządzenie jest zgodne z ogólnymi wymaganiami oraz szczególnymi warunkami 
określonymi Dyrektywą UE 2014/53/EU, 2014/35/EU. 

Română:  Acest echipament este în conformitate cu cerinţele esenţiale şi alte prevederi relevante ale 
Directivei 2014/53/UE, 2014/35/UE. 

Русский: Это оборудование соответствует основным требованиям и положениям Директивы 
2014/53/EU, 2014/35/EU. 

Magyar: Ez a berendezés megfelel az alapvető követelményeknek és más vonatkozó irányelveknek 
(2014/53/EU, 2014/35/EU). 

Türkçe:  Bu cihaz 2014/53/EU, 2014/35/EU direktifleri zorunlu istekler ve diğer hükümlerle ile 
uyumludur. 

Українська:  Обладнання відповідає вимогам і умовам директиви 2014/53/EU, 2014/35/EU. 
Slovenčina:  Toto zariadenie spĺňa základné požiadavky a ďalšie príslušné ustanovenia smerníc 

2014/53/EU, 2014/35/EU. 
Deutsch: Dieses Gerät erfüllt die Voraussetzungen gemäß den Richtlinien 2014/53/EU, 2014/35/EU. 
Español:  El presente equipo cumple los requisitos esenciales de la Directiva 2014/53/EU, 

2014/35/EU. 
Italiano:  Questo apparecchio è conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni applicabili 

della Direttiva 2014/53/EU, 2014/35/UE. 
Nederlands:  Dit apparaat voldoet aan de essentiële eisen en andere van toepassing zijnde bepalingen 

van richtlijn 2014/53/EU, 2014/35/EU. 
Português: Este equipamento cumpre os requesitos essênciais da Directiva 2014/53/EU, 2014/35/EU. 
Norsk: Dette utstyret er i samsvar med de viktigste kravene og andre relevante regler i Direktiv 

2014/53/EU, 2014/35/EU. 
Svenska:  Denna utrustning är i överensstämmelse med de väsentliga kraven och övriga relevanta 

bestämmelser i direktiv 2014/53/EU, 2014/35/EU. 
Dansk:  Dette udstyr er i overensstemmelse med de væ sentligste krav og andre relevante 

forordninger i direktiv 2014/53/EU, 2014/35/EU. 
suomen kieli: Tämä laite täyttää direktiivien 2014/53/EU, 2014/35/EU. oleelliset vaatimukset ja muut 

asiaankuuluvat määräykset. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Директива WEEE и изхвърляне на продукта

В края на експлоатационния си живот този продукт не трябва да се третира като битов или общ 
отпадък. Той трябва да бъде предаден в съответния събирателен пункт за рециклиране на 
електрическо и електронно оборудване оборудване или върнати на доставчика за изхвърляне.
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Декларация за съответствие

Ние, Edimax Technology Co., Ltd., декларираме на наша лична отговорност, че 
описаното по-долу оборудване отговаря на изискванията на европейските 
директиви за радиооборудване.

Оборудване: 300M безжичен рутер

Модел №: BR-6428nS V5 

Спазени са следните европейски стандарти за съществени изисквания:

Директиви 2014/53/ЕС

Спектър : ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) 

EMC : ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 

Draft ETSI EN 301 489-17 V3.2.2 (2019-12) 

EMF : EN 50665:2017 

Безопаност (LVD) : IEC 62368-1:2014 (2-ра версия) EN 

62368-1:2014+A11:2017 

Дата на подписване: Aug., 2021 

Подпис: 

Печатно име: Albert Chang 

Длъжност: Director 

Edimax Technology Co., Ltd. 

Edimax Technology Europe B.V. 

Fijenhof 2, 

5652 AE Eindhoven, 

The Netherlands 

компания от:

Edimax Technology Co., Ltd.

No. 278, Xinhu 1st Rd., 
Neihu Dist., Тайпе Сити, 
ТайванПечатно име: David Huang 

Длъжност: Director 

Edimax Technology Europe B.V. 
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Забележка според GNU General Public License версия 2

Този продукт включва софтуер, който е предмет на GNU General Public License версия 2. Програмата е безплатен софтуер и се 
разпространява без никакви гаранции от страна на автора. Ние предлагаме, валидно за най-малко три години, да ви предоставим, 
срещу такса, не по-голяма от разходите за физическо извършване на разпространение на източника, пълно машинно четимо копие 
на съответния изходен код.

Този продукт е безвъзмезден софтуер, който не отговаря на изискванията на GNU/GPL-версия 2. Das Programm ist eine sog. 
„Свободен софтуер“, der Autor stellt das Programm ohne irgendeine Gewährleistungen zur Verfügung. Wir bieten Ihnen für einen 
Zeitraum von drei Jahren an, eine vollständige maschinenlesbare Kopie des Quelltextes der Program zur Verfügung zu stellen – zu nicht 
höheren Kosten als denen, die durch den physikalischen Kopiervorgang anfallen.

GNU ОБЩ ПУБЛИЧЕН ЛИЦЕНЗ

Версия 2, юни 1991 г

Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc. 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301, САЩ Всеки има право да 
копира и разпространява дословни копия на този лицензионен документ, но промяната му не е разрешена.

Преамбюл

Лицензите за повечето софтуер са предназначени да отнемат свободата ви да го споделяте и променяте. За разлика от това, GNU 
General Public License има за цел да гарантира вашата свобода да споделяте и променяте свободен софтуер - за да сте сигурни, че 
софтуерът е безплатен за всичките му потребители. Този общ публичен лиценз се прилага за по-голямата част от софтуера на Free 
Software Foundation и за всяка друга програма, чиито автори се ангажират да го използват. (Вместо това някои други софтуери на 
Free Software Foundation се покриват от GNU Lesser General Public License.) Можете също да го приложите към вашите програми.

Когато говорим за безплатен софтуер, имаме предвид свободата, а не цената. Нашите общи публични лицензи са предназначени 
да гарантират, че имате свободата да разпространявате копия на безплатен софтуер (и да таксувате за тази услуга, ако желаете), че 
получавате изходния код или можете да го получите, ако искате, че можете да промените софтуер или да използвате части от него 
в нови безплатни програми; и че знаете, че можете да правите тези неща.

За да защитим вашите права, ние трябва да направим ограничения, които забраняват на никого да ви откаже тези права или да 
поиска от вас да се откажете от правата. Тези ограничения се превръщат в определени отговорности за вас, ако разпространявате 
копия на софтуера или ако го модифицирате.

Например, ако разпространявате копия на такава програма, независимо дали безплатно или срещу заплащане, трябва да 
предоставите на получателите всички права, които имате. Трябва да сте сигурни, че те също получават или могат да получат 
изходния код. И трябва да им покажете тези условия, за да знаят правата си.

Ние защитаваме вашите права с две стъпки: (1) защитаваме авторските права върху софтуера и (2) предлагаме ви този лиценз, 
който ви дава законно разрешение да копирате, разпространявате и/или модифицирате софтуера.

Също така, за защита на всеки автор и наша, искаме да сме сигурни, че всички разбират, че няма гаранция за този безплатен 
софтуер. Ако софтуерът е модифициран от някой друг и е предаден, ние искаме неговите получатели да знаят, че това, което имат, 
не е оригиналът, така че всички проблеми, въведени от други, да не се отразят на репутацията на оригиналните автори.

И накрая, всяка безплатна програма е постоянно застрашена от софтуерни патенти. Искаме да избегнем опасността 
преразпространителите на безплатна програма да получат индивидуално лицензи за патенти, което на практика прави програмата 
частна собственост. За да предотвратим това, ние изяснихме, че всеки патент трябва да бъде лицензиран за безплатна употреба от 
всички или изобщо да не се лицензира.

Следват точните условия за копиране, разпространение и модифициране.

ПРАВИЛА И УСЛОВИЯ ЗА КОПИРАНЕ, РАЗПРОСТРАНЕНИЕ И МОДИФИКАЦИЯ

0. Този лиценз се прилага за всяка програма или друго произведение, което съдържа бележка, поставена от притежателя на 
авторските права, че може да се разпространява съгласно условията на този Общ публичен лиценз. „Програмата““, по-долу, се 
отнася до всяка такава програма или работа, а „„работа, базирана на Програмата““ означава или Програмата, или всяка производна 
работа съгласно закона за авторското право: тоест, работа, съдържаща Програмата или част от него, дословно или с модификации 
и/или преведени на друг език. (По-нататък преводът е включен без ограничение в термина „модификация“.) Всеки 
лицензополучател се адресира като „вие“.

Дейности, различни от копиране, разпространение и модифициране, не се покриват от този Лиценз; те са извън неговия обхват. 
Актът на изпълнение на Програмата не е ограничен и изходът от Програмата се покрива само ако съдържанието му представлява 
произведение, базирано на Програмата (независимо дали е направено чрез изпълнение на Програмата). Дали това е вярно зависи 
от това какво прави програмата.

1. Можете да копирате и разпространявате дословни копия на изходния код на Програмата, така както го получавате, във всеки 
носител, при условие че на видно място и по подходящ начин публикувате върху всяко копие подходяща бележка за авторски 
права и отказ от гаранция; ке
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непокътнати всички забележки, които се отнасят до този Лиценз и до липсата на каквато и да е гаранция; и дайте на всички други получатели на 
Програмата копие от този Лиценз заедно с Програмата.

Можете да таксувате такса за физическия акт на прехвърляне на копие и можете по ваш избор да предложите гаранционна защита в замяна на 
такса.

2. Можете да модифицирате своето копие или копия на Програмата или която и да е част от нея, като по този начин оформите произведение, 
базирано на Програмата, и да копирате и разпространявате такива модификации или произведение съгласно условията на Раздел 1 по-горе, при 
условие че отговаряте и на всички тези условия:

a) Трябва да накарате модифицираните файлове да съдържат забележими бележки, в които се посочва, че сте променили файловете и датата на 
всяка промяна.

b) Вие трябва да направите така, че всяко произведение, което разпространявате или публикувате, което изцяло или частично съдържа или е 
извлечено от Програмата или която и да е част от нея, да бъде лицензирано като цяло безплатно за всички трети страни съгласно условията на този 
Лиценз .

в) Ако модифицираната програма обикновено чете команди интерактивно, когато се изпълнява, трябва да я накарате, когато стартира за такава 
интерактивна употреба по най-обикновен начин, да отпечата или покаже съобщение, включително подходящо известие за авторски права и 
известие, че няма гаранция (или в противен случай, казвайки, че предоставяте гаранция) и че потребителите могат да разпространяват програмата 
при тези условия, и казвайки на потребителя как да види копие от този Лиценз. (Изключение: ако самата Програма е интерактивна, но обикновено 
не отпечатва такова съобщение, вашата работа, базирана на Програмата, не е задължена да отпечатва съобщение.)

Тези изисквания се отнасят за модифицираната работа като цяло. Ако разпознаваеми раздели от това произведение не са извлечени от Програмата 
и могат разумно да се считат за независими и отделни произведения сами по себе си, тогава този Лиценз и неговите условия не се прилагат за тези 
раздели, когато ги разпространявате като отделни произведения. Но когато разпространявате едни и същи раздели като част от едно цяло, което е 
произведение, базирано на Програмата, разпространението на цялото трябва да бъде съгласно условията на този Лиценз, чиито разрешения за 
други лицензополучатели се разпростират върху цялото цяло и по този начин до всеки и всяка част независимо кой я е написал.

По този начин намерението на този раздел не е да претендира за права или да оспорва вашите права върху работа, написана изцяло от вас; 
по-скоро намерението е да се упражни правото да се контролира разпространението на производни или колективни произведения, базирани на 
Програмата.

Освен това простото обединяване на друго произведение, което не е базирано на Програмата, с Програмата (или с произведение, базирано на 
Програмата) върху обем от носител за съхранение или разпространение не поставя другото произведение в обхвата на този Лиценз.

3. Можете да копирате и разпространявате Програмата (или произведение, базирано на нея, съгласно раздел 2) в обектен код или изпълнима 
форма съгласно условията на раздели 1 и 2 по-горе, при условие че правите и едно от следните неща:

a) Придружете го с пълния съответен машинночетим изходен код, който трябва да бъде разпространен съгласно условията на раздели 1 и 2 по-горе 
на носител, обичайно използван за обмен на софтуер; или,

б) Придружете го с писмена оферта, валидна най-малко три години, да предоставите на трета страна, срещу такса, не по-висока от вашите разходи 
за физическо извършване на разпространение на източника, пълно машинно четимо копие на съответния изходен код, което да бъде 
разпространявани съгласно условията на раздели 1 и 2 по-горе на носител, обичайно използван за обмен на софтуер; или,

в) Придружете го с информацията, която сте получили относно предложението за разпространение на съответния изходен код. (Тази алтернатива е 
разрешена само за некомерсиално разпространение и само ако сте получили програмата в обектен код или изпълнима форма с такава оферта, в 
съответствие с подраздел b по-горе.)

Изходният код за произведение означава предпочитаната форма на произведението за извършване на модификации в него. За изпълнима работа 
пълен изходен код означава целия изходен код за всички модули, които съдържа, плюс всички свързани файлове с дефиниция на интерфейса, плюс 
скриптовете, използвани за контрол на компилирането и инсталирането на изпълнимия файл. Въпреки това, като специално изключение, 
разпространеният изходен код не трябва да включва нищо, което обикновено се разпространява (в изходна или двоична форма) с основните 
компоненти (компилатор, ядро и т.н.) на операционната система, на която се изпълнява изпълнимият файл, освен ако самият този компонент не 
придружава изпълнимия файл.

Ако разпространението на изпълним файл или обектен код се прави чрез предлагане на достъп за копиране от определено място, тогава 
предлагането на еквивалентен достъп за копиране на изходния код от същото място се счита за разпространение на изходния код, въпреки че трети 
страни не са принудени да копират източник заедно с обектния код.

4. Нямате право да копирате, модифицирате, подлицензирате или разпространявате Програмата, освен както е изрично предвидено в този Лиценз. 
Всеки опит по друг начин да копирате, модифицирате, подлицензирате или разпространявате Програмата е невалиден и автоматично ще прекрати 
вашите права по този Лиценз. Въпреки това партиите, които имат получените копия или права от вас съгласно този Лиценз няма да бъдат 
прекратени, докато тези страни остават в пълно съответствие.

5. Не сте длъжни да приемете този Лиценз, тъй като не сте го подписали. Нищо друго обаче не ви дава разрешение да модифицирате или 
разпространявате Програмата или нейните производни произведения. Тези действия са забранени от закона, ако не приемете този Лиценз. 
Следователно, като модифицирате или разпространявате Програмата (или всяко произведение, базирано на Програмата), вие посочвате, че 
приемате този Лиценз за това, както и всички негови правила и условия за копиране, разпространение или модифициране на Програмата или 
произведения, базирани на нея.
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6. Всеки път, когато разпространявате отново Програмата (или каквото и да е произведение, базирано на Програмата), 
получателят автоматично получава лиценз от първоначалния лицензодател за копиране, разпространение или 
модифициране на Програмата, предмет на тези правила и условия. Не можете да налагате допълнителни ограничения 
върху упражняването на правата, предоставени тук от получателите. Вие не носите отговорност за налагането на 
съответствие от трети страни с този Лиценз.

7. Ако в резултат на съдебно решение или твърдение за нарушение на патент или поради друга причина (без да се 
ограничава до патентни проблеми), ви бъдат наложени условия (независимо дали със съдебна заповед, споразумение 
или по друг начин), които противоречат на условията на това Лиценз, те не ви освобождават от условията на този 
Лиценз. Ако не можете да разпространявате така, че да изпълните едновременно задълженията си по този Лиценз и 
всички други уместни задължения, тогава като следствие не можете да разпространявате Програмата изобщо. 
Например, ако патентен лиценз не позволява безплатно разпространение на Програмата от всички онези, които 
получават копия директно или косвено чрез вас, тогава единственият начин да удовлетворите както него, така и този 
Лиценз, е да се въздържате изцяло от разпространение на програма.

Ако някоя част от този раздел се счита за невалидна или неприложима при определени обстоятелства, балансът на 
раздела е предназначен да се прилага, а разделът като цяло е предназначен да се прилага при други обстоятелства.

Целта на този раздел не е да ви накара да нарушите каквито и да е патенти или други претенции за права на 
собственост или да оспорите валидността на такива претенции; този раздел има единствената цел да защити целостта 
на системата за разпространение на безплатен софтуер, която се прилага чрез практики за публичен лиценз. Много 
хора са направили щедри приноси за широката гама от софтуер, разпространяван чрез тази система, разчитайки на 
последователното прилагане на тази система; зависи от автора/дарителя да реши дали той или тя желае да 
разпространява софтуер чрез друга система и лицензополучателят не може да наложи този избор.

Този раздел има за цел да изясни напълно какво се смята за следствие от останалата част от този Лиценз.

8. Ако разпространението и/или използването на Програмата е ограничено в определени страни или чрез патенти, или 
чрез защитени с авторски права интерфейси, оригиналният притежател на авторските права, който поставя Програмата 
под този Лиценз, може да добави изрично географско ограничение за разпространение, изключващо тези държави, 
така че разпространението е разрешено само в или между държави, които не са изключени по този начин. В такъв 
случай този Лиценз включва ограничението, сякаш е написано в основната част на този Лиценз.

9. Фондацията за свободен софтуер може периодично да публикува преработени и/или нови версии на Общия 
публичен лиценз. Тези нови версии ще бъдат подобни по дух на настоящата версия, но може да се различават в 
детайли, за да се справят с нови проблеми или опасения.

Всяка версия получава отличителен номер на версията. Ако Програмата посочва номер на версия на този Лиценз, който 
се отнася за нея и „всяка по-късна версия““, имате възможност да следвате правилата и условията или на тази версия, 
или на която и да е по-късна версия, публикувана от Free Software Foundation. Ако Програмата не посочва номер на 
версия на този Лиценз, можете да изберете всяка версия, публикувана някога от Фондацията за свободен софтуер.

10. Ако желаете да включите части от Програмата в други безплатни програми, чиито условия за разпространение са 
различни, пишете на автора, за да поискате разрешение. За софтуер, който е защитен с авторски права от Free Software 
Foundation, пишете на Free Software Foundation; понякога правим изключения за това. Нашето решение ще се ръководи 
от двете цели за запазване на безплатния статут на всички производни на нашия безплатен софтуер и за насърчаване 
на споделянето и повторната употреба на софтуер като цяло.

БЕЗ ГАРАНЦИЯ

11. ТЪЙ КАТО ПРОГРАМАТА Е ЛИЦЕНЗИРАНА БЕЗПЛАТНО, НЯМА ГАРАНЦИЯ ЗА ПРОГРАМАТА, ДО СТЕПЕНТА, 
ПОЗВОЛЕНА ОТ ПРИЛОЖИМОТО ЗАКОНОДАТЕЛСТВО. ОСВЕН КОГАТО Е ПИСМЕННО ПОСОЧЕНО ДРУГО, ПРИТЕЖАТЕЛИТЕ 
НА АВТОРСКИ ПРАВА И/ИЛИ ДРУГИ СТРАНИ ПРЕДОСТАВЯТ ПРОГРАМАТА „„КАКТО Е““ БЕЗ КАКВАТО И ДА Е ГАРАНЦИЯ, 
ИЗРИЧНА ИЛИ КОСВЕНА, ВКЛЮЧИТЕЛНО, НО НЕ САМО КОСВЕНИ ГАРАНЦИИ ЗА ПРОДАВАЕМОСТ И ГОДНОСТ ЗА 
КОНКРЕТНА ЦЕЛ. ЦЕЛИЯТ РИСК ОТНОСНО КАЧЕСТВОТО И ЕФЕКТИВНОСТТА НА ПРОГРАМАТА Е ВЪВ ВАС. АКО 
ПРОГРАМАТА СЕ ОКАЗЕ ДЕФЕКТНА, ВИЕ ПОЕМАТЕ РАЗХОДИТЕ ЗА ВСИЧКО НЕОБХОДИМО ОБСЛУЖВАНЕ, ПОПРАВКА ИЛИ 
КОРЕКЦИЯ.

12. В НИКАКЪВ СЛУЧАЙ, ОСВЕН АКО НЕ СЕ ИЗИСКВА ОТ ПРИЛОЖИМОТО ЗАКОНОДАТЕЛСТВО ИЛИ НЕ Е ДОГОВОРЕНО 
ПИСМЕНО, ВСЯК ПРИТЕЖАТЕЛ НА АВТОРСКИ ПРАВА ИЛИ ДРУГА СТРАНА, КОЯТО МОЖЕ ДА МОДИФИЦИРА И/ИЛИ 
ПРЕРАЗПРОСТРАНЯВА ПРОГРАМАТА, КАКТО Е РАЗРЕШЕНОТО ПО-ГОРЕ, НЯМА ДА НОСИ ОТГОВОРНО ПРЕД ВАС ЗА ЩЕТИ, 
ВКЛЮЧИТЕЛНО ВСЯКАКВИ ОБЩИ, СПЕЦИАЛНИ, СЛУЧАЙНИ ИЛИ ПОСЛЕДВАЩИ ЩЕТИ, ПРОИЗТИЧАЩИ ОТ 
ИЗПОЛЗВАНЕТО ИЛИ НЕВЪЗМОЖНОСТТА ЗА ИЗПОЛЗВАНЕ НА ПРОГРАМАТА (ВКЛЮЧИТЕЛНО, НО НЕ САМО ДО ЗАГУБА 
НА ДАННИ ИЛИ ДАННИ, КОИТО СА ПРЕДСТАВЕНИ НЕТОЧНИ, ИЛИ ЗАГУБИ, ПОТРЕПЕНИ ОТ ВАС ИЛИ ТРЕТИ СТРАНИ, ИЛИ 
НЕВЪЗМОЖНОСТ НА ПРОГРАМАТА ДА РАБОТИ С ДРУГИ ПРОГРАМИ) , ДОРИ АКО ТАКЪВ ПРИТЕЖАТЕЛ ИЛИ ДРУГАТА 
СТРАНА Е УВЕДОМЕНА ЗА ВЪЗМОЖНОСТТА ЗА ТАКИВА ЩЕТИ.


